
FULL LENGTH DIE SETS - REDDING 300 AAC BLACKOUT FULL
LENGTH DIE SET

The Redding FL Die Sets include the full length (FL) sizing die and the standard
seating die. When ordering please give us the Full Length Die Set number.

Attributes

Name: REDDING 300 AAC BLACKOUT FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749013500
Mfr. No.: 80327
Cartridge: 300 AAC Blackout
Die Style: -
Delivery weight: 0.544kg
UPC: 611760803277

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das Redding 300 AAC
Blackout Full Length Die Set

Einführung
Danke, dass du dich für das Redding 300 AAC Blackout Full Length Die Set entschieden hast. Dieses Handbuch
bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um die sichere Verwendung und Handhabung deines Die Sets zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Die Set nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Die Set außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrillen, bei der Verwendung des Die Sets.
Überprüfe regelmäßig das Die Set auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Verwendung.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Wiederladung von Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Gefahrenidentifikation:

Unsachgemäße Verwendung des Die Sets kann zu Verletzungen oder Schäden führen.
Stelle immer sicher, dass das Die sicher montiert ist, bevor du es verwendest.

Vermeidung von Gefahren:

Überschreite nicht die empfohlenen LadungsSpezifikationen.
Verwende niemals beschädigte oder abgenutzte Dies.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Unordnung ist.
Verwende das Die Set in einer stabilen und sicheren Umgebung, um Unfälle zu vermeiden.

Altersbezogene Warnungen:

Dieses Produkt ist nicht für Personen unter 18 Jahren ohne Aufsicht eines Erwachsenen vorgesehen.

Notfallverfahren:

Suche im Falle eines Unfalls sofort medizinische Hilfe.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse mit dem Redding Full Length Die Set kompatibel ist.
Lies sorgfältig die Anweisungen, die mit deiner Wiederladepresse geliefert werden.
Montiere das Full Length Sizing Die sicher an der Wiederladepresse gemäß den Anweisungen des
Herstellers.
Installiere das Seating Die auf die gleiche Weise und achte darauf, dass es richtig ausgerichtet ist.

Verwendung:

Beginne mit sauberen und überprüften Hülsen.
Stelle das Sizing Die auf die geeignete Tiefe für deine spezifische Patrone ein.
Verwende das Full Length Sizing Die, um die Hülsen vor dem Wiederladen zu resize.
Folge den Anweisungen für das Seating Die, um das Geschoss korrekt in die resized Hülse zu setzen.
Überprüfe regelmäßig die Abmessungen der Hülsen, um sicherzustellen, dass sie den
Sicherheitsstandards entsprechen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle ungenutzten oder abgelaufenen Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Wirf das Die Set nicht im regulären Haushaltsmüll weg.
Kontaktiere lokale Behörden oder Abfallwirtschaftsdienste für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich des Redding 300 AAC Blackout Full Length Die Sets konsultiere bitte die
Produktverpackung oder besuche die Website des Herstellers für zusätzliche Unterstützungsressourcen.

Bitte bewahre dieses Handbuch für zukünftige Referenzen auf und teile es mit jedem, der das Redding 300 AAC
Blackout Full Length Die Set verwenden könnte. Deine Sicherheit hat für uns oberste Priorität, und wir schätzen dein
Engagement für verantwortungsvolle Wiederladepraktiken.
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Safety Instruction Guide for Redding 300 AAC
Blackout Full Length Die Set

Introduction
Thank you for choosing the Redding 300 AAC Blackout Full Length Die Set. This guide provides important safety
information to ensure the safe use and handling of your die set. Please read this guide carefully before using the
product.

General Safety Guidelines
Ensure that the die set is used only for its intended purpose.
Keep the die set out of reach of children and vulnerable individuals.
Always wear appropriate safety gear, such as safety glasses, when using the die set.
Regularly inspect the die set for any signs of wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding reloading ammunition.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Improper use of the die set can lead to injury or damage.
Always ensure that the die is securely mounted before use.

Avoiding Hazards:

Do not exceed the recommended load specifications.
Never use damaged or worn dies.
Ensure that the work area is welllit and free of clutter.
Use the die set in a stable and secure environment to prevent accidents.

AgeSpecific Warnings:

This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.

Emergency Procedures:

In case of an accident, seek medical attention immediately.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your reloading press is compatible with the Redding Full Length Die Set.
Carefully read the instructions included with your reloading press.
Securely mount the full length sizing die to the reloading press according to the manufacturer's
instructions.
Install the seating die in the same manner, ensuring it is properly aligned.

Usage:

Start with clean and inspected brass cases.
Adjust the sizing die to the appropriate depth for your specific cartridge.
Use the full length sizing die to resize the brass cases before reloading.
Follow the instructions for the seating die to properly seat the bullet into the resized case.
Regularly check the dimensions of the cases to ensure they meet safety standards.

Disposal Instructions



Dispose of any unused or expired components according to local regulations.
Do not throw the die set in regular household waste.
Contact local authorities or waste management services for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Redding 300 AAC Blackout Full Length Die Set, please refer to the
product packaging or visit the manufacturer's website for additional support resources.

Please ensure that you keep this guide for future reference and share it with anyone who may use the Redding 300
AAC Blackout Full Length Die Set. Your safety is our priority, and we appreciate your commitment to responsible
reloading practices.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Conjunto
de Dies Redding 300 AAC Blackout

Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Dies Redding 300 AAC Blackout. Esta guía proporciona información de seguridad
importante para asegurar el uso y manejo seguro de tu conjunto de dies. Por favor, lee esta guía cuidadosamente
antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el conjunto de dies se use solo para su propósito previsto.
Mantén el conjunto de dies fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Siempre usa equipo de seguridad adecuado, como gafas de seguridad, al usar el conjunto de dies.
Inspecciona regularmente el conjunto de dies en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre recarga de municiones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

El uso inadecuado del conjunto de dies puede provocar lesiones o daños.
Asegúrate siempre de que el die esté montado de forma segura antes de usarlo.

Evitando Peligros:

No excedas las especificaciones de carga recomendadas.
Nunca uses dies dañados o desgastados.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada y libre de desorden.
Usa el conjunto de dies en un entorno estable y seguro para prevenir accidentes.

Advertencias Específicas por Edad:

Este producto no está destinado para el uso de personas menores de 18 años sin supervisión adulta.

Procedimientos de Emergencia:

En caso de un accidente, busca atención médica de inmediato.
Informa cualquier condición insegura o incidente a las autoridades correspondientes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que tu prensa de recarga sea compatible con el Conjunto de Dies Redding.
Lee cuidadosamente las instrucciones incluidas con tu prensa de recarga.
Monta de forma segura el die de tamaño completo en la prensa de recarga según las instrucciones del
fabricante.
Instala el die de asientos de la misma manera, asegurándote de que esté correctamente alineado.

Uso:

Comienza con casquillos de bronce limpios e inspeccionados.
Ajusta el die de tamaño a la profundidad adecuada para tu cartucho específico.
Usa el die de tamaño completo para redimensionar los casquillos de bronce antes de recargar.
Sigue las instrucciones para el die de asientos para asentar correctamente la bala en el casquillo
redimensionado.
Verifica regularmente las dimensiones de los casquillos para asegurarte de que cumplan con los
estándares de seguridad.



Instrucciones de Desecho
Desecha cualquier componente no utilizado o caducado de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires el conjunto de dies en la basura doméstica regular.
Contacta a las autoridades locales o servicios de gestión de residuos para obtener métodos de disposición
adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el Conjunto de Dies Redding 300 AAC Blackout, consulta el empaque del
producto o visita el sitio web del fabricante para obtener recursos de soporte adicionales.

Por favor, asegúrate de guardar esta guía para futuras referencias y compártela con cualquier persona que pueda
usar el Conjunto de Dies Redding 300 AAC Blackout. Tu seguridad es nuestra prioridad, y apreciamos tu
compromiso con prácticas de recarga responsables.
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Guide de sécurité pour l'ensemble de dies Redding
300 AAC Blackout

Introduction
Merci d'avoir choisi l'ensemble de dies Redding 300 AAC Blackout. Ce guide fournit des informations de sécurité
importantes pour garantir une utilisation et une manipulation sûres de votre ensemble de dies. Veuillez lire ce guide
attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que l'ensemble de dies est utilisé uniquement à des fins prévues.
Gardez l'ensemble de dies hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Portez toujours un équipement de sécurité approprié, comme des lunettes de sécurité, lors de l'utilisation de
l'ensemble de dies.
Inspectez régulièrement l'ensemble de dies pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant le rechargement de munitions.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Identification des dangers :

Une utilisation incorrecte de l'ensemble de dies peut entraîner des blessures ou des dommages.
Assurezvous toujours que le die est solidement monté avant utilisation.

Éviter les dangers :

Ne dépassez pas les spécifications de charge recommandées.
N'utilisez jamais des dies endommagés ou usés.
Assurezvous que la zone de travail est bien éclairée et dégagée.
Utilisez l'ensemble de dies dans un environnement stable et sécurisé pour éviter les accidents.

Avertissements spécifiques à l'âge :

Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des personnes de moins de 18 ans sans supervision
adulte.

Procédures d'urgence :

En cas d'accident, demandez immédiatement une assistance médicale.
Signalez toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Assurezvous que votre presse de rechargement est compatible avec l'ensemble de dies Redding.
Lisez attentivement les instructions fournies avec votre presse de rechargement.
Montez solidement le die de mise à taille complète à la presse de rechargement selon les instructions
du fabricant.
Installez le die de sertissage de la même manière, en vous assurant qu'il est correctement aligné.

Utilisation :

Commencez avec des étuis en laiton propres et inspectés.
Ajustez le die de mise à taille à la profondeur appropriée pour votre cartouche spécifique.
Utilisez le die de mise à taille complète pour redimensionner les étuis en laiton avant le rechargement.
Suivez les instructions pour le die de sertissage afin de bien insérer la balle dans l'étui redimensionné.
Vérifiez régulièrement les dimensions des étuis pour vous assurer qu'ils respectent les normes de
sécurité.



Instructions de disposition
Disposez de tout composant inutilisé ou périmé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas l'ensemble de dies dans les déchets ménagers ordinaires.
Contactez les autorités locales ou les services de gestion des déchets pour connaître les méthodes
d'élimination appropriées.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'ensemble de dies Redding 300 AAC Blackout, veuillez vous
référer à l'emballage du produit ou visiter le site Web du fabricant pour des ressources de soutien supplémentaires.

Veuillez vous assurer de conserver ce guide pour référence future et de le partager avec toute personne susceptible
d'utiliser l'ensemble de dies Redding 300 AAC Blackout. Votre sécurité est notre priorité, et nous apprécions votre
engagement envers des pratiques de rechargement responsables.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Dies a
Lunghezza Totale Redding 300 AAC Blackout

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Dies a Lunghezza Totale Redding 300 AAC Blackout. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza per garantire un uso e una manipolazione sicuri del tuo set di dies. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il set di dies venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tieni il set di dies fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Indossa sempre dispositivi di protezione adeguati, come occhiali di sicurezza, quando utilizzi il set di dies.
Controlla regolarmente il set di dies per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la ricarica delle munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

L'uso improprio del set di dies può portare a infortuni o danni.
Assicurati sempre che il dies sia montato saldamente prima dell'uso.

Evitare i Rischi:

Non superare le specifiche di carico raccomandate.
Non utilizzare dies danneggiati o usurati.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ingombri.
Utilizza il set di dies in un ambiente stabile e sicuro per prevenire incidenti.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di individui di età inferiore ai 18 anni senza
supervisione di un adulto.

Procedure di Emergenza:

In caso di incidente, cerca immediatamente assistenza medica.
Riporta eventuali condizioni o incidenti pericolosi alle autorità competenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Installazione:

Assicurati che la tua pressa per la ricarica sia compatibile con il Set di Dies a Lunghezza Totale
Redding.
Leggi attentamente le istruzioni incluse con la tua pressa per la ricarica.
Monta saldamente il dies di dimensionamento a lunghezza totale sulla pressa secondo le istruzioni del
produttore.
Installa il dies di caricamento nello stesso modo, assicurandoti che sia correttamente allineato.

Uso:

Inizia con casi di ottone puliti e ispezionati.
Regola il dies di dimensionamento alla profondità appropriata per la tua cartuccia specifica.
Usa il dies di dimensionamento a lunghezza totale per ridimensionare i casi di ottone prima della
ricarica.
Segui le istruzioni per il dies di caricamento per inserire correttamente il proiettile nel caso
ridimensionato.
Controlla regolarmente le dimensioni dei casi per assicurarti che soddisfino gli standard di sicurezza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali componenti inutilizzati o scaduti secondo le normative locali.
Non gettare il set di dies nei rifiuti domestici normali.
Contatta le autorità locali o i servizi di gestione dei rifiuti per metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo al Set di Dies a Lunghezza Totale Redding 300 AAC Blackout, ti
preghiamo di fare riferimento all'imballaggio del prodotto o di visitare il sito web del produttore per ulteriori risorse di
supporto.

Ti preghiamo di assicurarti di conservare questa guida per future consultazioni e di condividerla con chiunque possa
utilizzare il Set di Dies a Lunghezza Totale Redding 300 AAC Blackout. La tua sicurezza è la nostra priorità e
apprezziamo il tuo impegno per pratiche di ricarica responsabili.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Matryc
Redding 300 AAC Blackout

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawu matryc Redding 300 AAC Blackout. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje
dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i obsługę Twojego zestawu matryc. Prosimy o
uważne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że zestaw matryc jest używany tylko do zamierzonego celu.
Trzymaj zestaw matryc poza zasięgiem dzieci i osób wrażliwych.
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, taki jak okulary ochronne, podczas używania zestawu matryc.
Regularnie sprawdzaj zestaw matryc pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Przestrzegaj wszelkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących ładowania amunicji.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania

Identyfikacja zagrożeń:

Niewłaściwe użycie zestawu matryc może prowadzić do obrażeń lub uszkodzeń.
Zawsze upewnij się, że matryca jest pewnie zamocowana przed użyciem.

Unikanie zagrożeń:

Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji obciążenia.
Nigdy nie używaj uszkodzonych lub zużytych matryc.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i wolne od bałaganu.
Używaj zestawu matryc w stabilnym i bezpiecznym środowisku, aby zapobiec wypadkom.

Ostrzeżenia dotyczące wieku:

Produkt nie jest przeznaczony do użytku przez osoby poniżej 18 roku życia bez nadzoru dorosłych.

Procedury awaryjne:

W przypadku wypadku natychmiast skontaktuj się z lekarzem.
Zgłoś wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że Twoja prasa do ładowania jest zgodna z zestawem matryc Redding Full Length.
Starannie przeczytaj instrukcje dołączone do Twojej prasy do ładowania.
Pewnie zamocuj matrycę do formowania do prasy do ładowania zgodnie z instrukcjami producenta.
Zainstaluj matrycę do osadzania w ten sam sposób, upewniając się, że jest prawidłowo wyrównana.

Użytkowanie:

Rozpocznij od czystych i sprawdzonych łuski.
Dostosuj matrycę do formowania do odpowiedniej głębokości dla Twojej konkretnej amunicji.
Użyj matrycy do formowania, aby przekształcić łuski przed ładowaniem.
Postępuj zgodnie z instrukcjami dla matrycy do osadzania, aby prawidłowo osadzić pocisk w
przekształconej łusce.
Regularnie sprawdzaj wymiary łusek, aby upewnić się, że spełniają normy bezpieczeństwa.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj wszelkie nieużywane lub przeterminowane komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj zestawu matryc do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami lub służbami zarządzania odpadami, aby uzyskać odpowiednie metody
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących zestawu matryc Redding 300 AAC Blackout, prosimy
o zapoznanie się z opakowaniem produktu lub odwiedzenie strony internetowej producenta w celu uzyskania
dodatkowych zasobów wsparcia.

Proszę upewnić się, że zachowasz tę instrukcję do przyszłego odniesienia i przekażesz ją każdemu, kto może
używać zestawu matryc Redding 300 AAC Blackout. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem, a my
doceniamy Twoje zaangażowanie w odpowiedzialne praktyki ładowania.
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Turvaohjeet Redding 300 AAC Blackout Täyspitkälle
Die Setille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Redding 300 AAC Blackout Täyspitkän Die Setin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuustietoja,
jotta voit käyttää ja käsitellä die settiä turvallisesti. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että die settiä käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Pidä die setti lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä aina sopivia suojavarusteita, kuten suojalaseja, die settiä käyttäessäsi.
Tarkista die setti säännöllisesti mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja säädöksiä ammuksen lataamiseen liittyen.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä

Vaarojen Tunnistaminen:

Väärä die setin käyttö voi johtaa vammoihin tai vahinkoihin.
Varmista aina, että die on tukevasti kiinnitetty ennen käyttöä.

Vaarojen Välttäminen:

Älä ylitä suositeltuja kuormitusmääriä.
Älä koskaan käytä vaurioituneita tai kuluneita diejä.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.
Käytä die settiä vakaassa ja turvallisessa ympäristössä onnettomuuksien estämiseksi.

Ikärajoitukset:

Tämä tuote ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaille ilman aikuisen valvontaa.

Hätätilanteet:

Onnettomuuden sattuessa hakeudu välittömästi lääkärin hoitoon.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai tapahtumista asianmukaisille viranomaisille.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että latauspainosi on yhteensopiva Redding Täyspitkän Die Setin kanssa.
Lue huolellisesti latauspainon mukana tulevat ohjeet.
Kiinnitä täyspitkä muokkausdie latauspainoon valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Asenna istutusdie samalla tavalla varmistaen, että se on oikein kohdistettu.

Käyttö:

Aloita puhtailla ja tarkastetuilla hylsyillä.
Säädä muokkausdieta sopivaan syvyyteen erityistä patruunaa varten.
Käytä täyspitkää muokkausdieta hylsyjen muokkaamiseen ennen uudelleen lataamista.
Noudata istutusdieen ohjeita, jotta kuula asetetaan oikein muokattuun hylsyyn.
Tarkista säännöllisesti hylsyjen mitat varmistaaksesi, että ne täyttävät turvallisuusstandardit.

Hävittämisohjeet



Hävitä kaikki käyttämättömät tai vanhentuneet komponentit paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä die settiä tavalliseen kotitalousjätteeseen.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai jätehuoltopalveluihin oikeiden hävittämismenetelmien varalta.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Redding 300 AAC Blackout Täyspitkästä Die Setistä, tarkista
tuotepakkauksen tiedot tai vieraile valmistajan verkkosivustolla saadaksesi lisätukiresursseja.

Pidä tämä opas tulevaa käyttöä varten ja jaa se kaikkien kanssa, jotka saattavat käyttää Redding 300 AAC Blackout
Täyspitkää Die Settiä. Turvallisuutesi on meille tärkeää, ja arvostamme sitoutumistasi vastuullisiin latauskäytäntöihin.
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Säkerhetsinstruktioner för Redding 300 AAC Blackout
Full Length Die Set

Introduktion
Tack för att du valt Redding 300 AAC Blackout Full Length Die Set. Denna guide innehåller viktig
säkerhetsinformation för att säkerställa säker användning och hantering av ditt dieset. Vänligen läs denna guide
noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att diesetet används endast för sitt avsedda syfte.
Håll diesetet utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon, när du använder diesetet.
Inspektera regelbundet diesetet för tecken på slitage eller skador före användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående omladdning av ammunition.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Riskidentifiering:

Felaktig användning av diesetet kan leda till skador eller skada.
Se alltid till att die är ordentligt monterad före användning.

Undvikande av risker:

Överskrid inte de rekommenderade lastspecifikationerna.
Använd aldrig skadade eller slitna dies.
Se till att arbetsområdet är väl upplyst och fritt från skräp.
Använd diesetet i en stabil och säker miljö för att förhindra olyckor.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är inte avsedd för användning av individer under 18 år utan vuxensupervision.

Nödförfaranden:

Vid olycka, sök omedelbart medicinsk hjälp.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till de behöriga myndigheterna.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att din omladdningspress är kompatibel med Redding Full Length Die Set.
Läs noggrant instruktionerna som medföljer din omladdningspress.
Montera den fullängds storleksdie ordentligt på omladdningspressen enligt tillverkarens instruktioner.
Installera seating die på samma sätt, och se till att den är korrekt justerad.

Användning:

Börja med rena och inspekterade hylsor.
Justera storleksdie till rätt djup för din specifika patron.
Använd den fullängds storleksdie för att återställa hylsorna innan omladdning.
Följ instruktionerna för seating die för att korrekt sätta kulan i den återställda hylsan.
Kontrollera regelbundet dimensionerna på hylsorna för att säkerställa att de uppfyller
säkerhetsstandarder.

Avfallsinstruktioner



Kassera eventuella oanvända eller utgångna komponenter enligt lokala förordningar.
Släng inte diesetet i vanligt hushållsavfall.
Kontakta lokala myndigheter eller avfallshanteringstjänster för korrekta avfallsmetoder.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående Redding 300 AAC Blackout Full Length Die Set, vänligen hänvisa till
produktförpackningen eller besök tillverkarens webbplats för ytterligare stödresurser.

Vänligen se till att du behåller denna guide för framtida referens och dela den med alla som kan använda Redding
300 AAC Blackout Full Length Die Set. Din säkerhet är vår prioritet, och vi uppskattar ditt engagemang för
ansvarsfulla omladdningsmetoder.
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Bezpečnostní pokyny pro sadu plných rozměrů
Redding 300 AAC Blackout

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sadu plných rozměrů Redding 300 AAC Blackout. Tento průvodce poskytuje důležité
bezpečnostní informace, které zajistí bezpečné používání a manipulaci s vaší sadou. Před použitím produktu si
prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla sada používána pouze pro svůj zamýšlený účel.
Udržujte sadu mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání sady vždy noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle.
Pravidelně kontrolujte sadu na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se přebíjení munice.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Identifikace nebezpečí:

Nesprávné používání sady může vést k úrazu nebo poškození.
Vždy se ujistěte, že je matrice bezpečně upevněna před použitím.

Vyhýbání se nebezpečím:

Nepřekračujte doporučené specifikace zatížení.
Nikdy nepoužívejte poškozené nebo opotřebované matrice.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl dobře osvětlený a bez nepořádku.
Používejte sadu v stabilním a bezpečném prostředí, abyste předešli nehodám.

Varování podle věku:

Tento produkt není určen pro osoby mladší 18 let bez dospělého dohledu.

Nouzové postupy:

V případě nehody okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným úřadům.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že vaše přebíjecí lis je kompatibilní se sadou plných rozměrů Redding.
Pečlivě si přečtěte pokyny přiložené k vašemu přebíjecímu lisu.
Bezpečně upevněte matrice pro plné rozměry na přebíjecí lis podle pokynů výrobce.
Instalujte sezení matrice stejným způsobem, přičemž se ujistěte, že je správně zarovnána.

Použití:

Začněte s čistými a zkontrolovanými náboji.
Nastavte matrice pro velikost na odpovídající hloubku pro vaši konkrétní nábojnici.
Použijte matrice pro plné rozměry k přebíjení nábojů před opětovným nabíjením.
Dodržujte pokyny pro sezení matrice, abyste správně umístili projektil do přebíjené nábojnice.
Pravidelně kontrolujte rozměry nábojů, abyste zajistili, že splňují bezpečnostní standardy.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte jakékoli nepoužité nebo prošlé komponenty podle místních předpisů.
Nevyhazujte sadu do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřady nebo služby pro správu odpadu pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se sady plných rozměrů Redding 300 AAC Blackout se prosím odkazujte na
obal produktu nebo navštivte webové stránky výrobce pro další zdroje podpory.

Prosím, ujistěte se, že si tuto příručku uchováte pro budoucí použití a sdílejte ji s kýmkoli, kdo může používat sadu
plných rozměrů Redding 300 AAC Blackout. Vaše bezpečnost je naší prioritou a oceňujeme vaše závazky k
odpovědnému přebíjení.


